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 تعلم الاسبانية
Aprender español 

 

 تعلم الاسبانيةأهمية 

 :أهمية تعلم اللغة الإسبانية

هي واحدة من أكثر اللغات انتشارًا في العالم، وتعُتبر  اللغة الإسبانية

لغة رسمية في العديد من الدول، مما يجعلها أداة قيمة جداً في العديد 

إليك بعض الأسباب التي تجعل تعلم الإسبانية أمرًا  .من المجالات

 :مهمًا

 تتيح لك اللغة الإسبانية التواصل مع ملايين  :الاتصال الثقافي

 .الأشخاص حول العالم، واكتشاف ثقافات جديدة وتقاليد غنية

 إذا كنت تخطط للسفر إلى أمريكا اللاتينية أو  :السفر والتجارة

إسبانيا، فإن معرفة الإسبانية ستسهل عليك التجول والتفاعل 

كما أنها مفيدة جداً في عالم الأعمال،  .مع السكان المحليين

 .حيث تفتح لك أبواباً جديدة في الأسواق العالمية

 تعد الإسبانية لغة شائعة في العديد من  :التعليم والوظائف

الجامعات والمؤسسات التعليمية، مما يزيد من فرص 

الحصول على منحة دراسية أو وظيفة في مجال التعليم أو 

العديد من الشركات متعددة الجنسيات  كما أن .البحث العلمي

 .تبحث عن موظفين يجيدون الإسبانية

 تعلم لغة جديدة مثل الإسبانية يحفز عقلك  :توسيع الآفاق

 .ويوسع آفاقك، مما يجعلك شخصًا أكثر انفتاحًا وتسامحًا

 تعتبر الإسبانية من اللغات التي يسهل تعلمها  :سهولة التعلم

ربية، نظرًا للعديد من أوجه التشابه بالنسبة لمتحدثي اللغة الع

 .بين اللغتين
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اللغة الإسبانية يمنحك العديد من الفوائد،  ، تعلمباختصار

سواء على المستوى الشخصي أو المهني. إنه استثمار في 

 .مستقبلك وفرصة لا يجب تفويتها

Aprender español 
 

La importancia de aprender español 
 

La importancia de aprender el idioma español: 

El español es uno de los idiomas más hablados en el mundo y se 
considera lengua oficial en muchos países, lo que lo convierte en una 

herramienta muy valiosa en muchos ámbitos. Aquí tienes algunas 

razones por las cuales aprender español es importante: 
• Conexión cultural: El español te permite comunicarte con millones 

de personas en todo el mundo y descubrir nuevas culturas y 

tradiciones ricas. 
• Viajes y comercio: Si planeas viajar a América Latina o España, 

conocer el español te facilitará moverte e interactuar con los locales. 
También es muy útil en el mundo de los negocios, abriéndote nuevas 

puertas en los mercados globales. 

• Educación y empleos: El español es un idioma común en muchas 
universidades e instituciones educativas, lo que aumenta las 

oportunidades de obtener una beca o un trabajo en el ámbito educativo 

o de investigación científica. Además, muchas empresas 
multinacionales buscan empleados que dominen el español. 

• Ampliar horizontes: Aprender un nuevo idioma como el español 

estimula tu mente y amplía tus horizontes, haciéndote una persona 
más abierta y tolerante. 

• Facilidad de aprendizaje: El español es considerado uno de los 

idiomas más fáciles de aprender para los hablantes de árabe, debido a 
muchas similitudes entre ambos idiomas. 

En resumen, aprender español te ofrece numerosos beneficios, tanto a 

nivel personal como profesional. Es una inversión en tu futuro y una 
oportunidad que no debes dejar pasar. 
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Chapitre 1 : Les Présentations et les Politesses 

Saluer / Saludar 

 Bonjour / Buenos días 

 Bonsoir / Buenas tardes 

 Bonne nuit / Buenas noches 
 Salut / Hola 

 Coucou / ¡Hola! 

Faire les Présentations / Hacer las Presentaciones 

 Je m'appelle... / Me llamo... 

 Enchanté(e) de faire votre connaissance / Encantado(a) de 

conocerte 

 Voici... / Este(a) es... 

Les Données Personnelles / Los Datos Personales 

 Nom / Nombre 

 Prénom / Apellido 
 Adresse / Dirección 

 Numéro de téléphone / Número de teléfono 

 Adresse e-mail / Dirección de correo electrónico 

Accueillir Quelqu'un / Acoger a Alguien 

 Bienvenue / Bienvenido(a) 

 Entrez, je vous en prie / Pase, por favor 

 Faites comme chez vous / Siéntase como en casa 

Prendre Congé / Despedirse 

 Au revoir / Adiós 
 À bientôt / Hasta pronto 

 À demain / Hasta mañana 

 Bon week-end / Buen fin de semana 
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Remercier / Dar las Gracias 

 Merci / Gracias 

 Merci beaucoup / Muchas gracias 

 Je vous remercie / Le agradezco 

S'excuser / Disculparse 

 Pardon / Perdón 

 Excusez-moi / Disculpe 

 Je suis désolé(e) / Lo siento 

Inviter Quelqu'un / Invitar a Alguien 

 Veux-tu venir...? / ¿Quieres venir...? 

 J'aimerais vous inviter à... / Me gustaría invitarlo(a) a... 

Accepter une Invitation / Aceptar una Invitación 

 Oui, avec plaisir / Sí, con mucho gusto 

 Merci pour l'invitation / Gracias por la invitación 

 Ça me ferait plaisir / Me encantaría 

Décliner une Invitation / Rechazar una Invitación 

 Je suis désolé(e), mais... / Lo siento, pero... 

 Malheureusement, je ne peux pas / Desafortunadamente, no 
puedo 

 Merci, mais j'ai déjà quelque chose de prévu / Gracias, pero ya 

tengo planes 

 لأول: التعارف والمجاملاتالفصل ا

 Saludar / التحية

 Bonjour / Buenos días - صباح الخير 

 Bonsoir / Buenas tardes - مساء الخير 

 Bonne nuit / Buenas noches - تصبح على خير 
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 Salut / Hola - ًمرحبا 

 Coucou / ¡Hola! - (مرحباً )غير رسمية 

 Hacer las Presentaciones / القيام بالتعارف

 Je m'appelle... / Me llamo... - اسمي... 

 Enchanté(e) de faire votre connaissance / 

Encantado(a) de conocerte - تشرفت بمعرفتك 

 Voici... / Este(a) es... - هذا/هذه هو/هي... 

 Los Datos Personales / البيانات الشخصية

 Nom / Nombre - الاسم 

 Prénom / Apellido - اللقب 

 Adresse / Dirección - العنوان 

 Numéro de téléphone / Número de teléfono - 

 رقم الهاتف

 Adresse e-mail / Dirección de correo 

electrónico - عنوان البريد الإلكتروني 

 Acoger a Alguien / استقبال شخص

 Bienvenue / Bienvenido(a) - مرحباً بك 

 Entrez, je vous en prie / Pase, por favor -  تفضل

 بالدخول، من فضلك

 Faites comme chez vous / Siéntase como en 

casa - اعتبر نفسك في بيتك 
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 Despedirse / الوداع

 Au revoir / Adiós - وداعًا 

 À bientôt / Hasta pronto - إلى اللقاء 

 À demain / Hasta mañana - ًأراك غدا 

 Bon week-end / Buen fin de semana -  عطلة نهاية

 أسبوع سعيدة

 Dar las Gracias / الشكر

 Merci / Gracias - شكرًا 

 Merci beaucoup / Muchas gracias -  ًشكرًا جزيلا 

 Je vous remercie / Le agradezco - أشكرك 

 Disculparse / الاعتذار

 Pardon / Perdón - عذرًا 

 Excusez-moi / Disculpe - اعذرني 

 Je suis désolé(e) / Lo siento - أنا آسف 

 Invitar a Alguien / دعوة شخص

 Veux-tu venir...? / ¿Quieres venir...? -  هل تريد أن

 تأتي...؟

 J'aimerais vous inviter à... / Me gustaría 

invitarlo(a) a... - أود دعوتك إلى... 
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 Aceptar una Invitación / قبول الدعوة

 Oui, avec plaisir / Sí, con mucho gusto -  ،نعم

 بكل سرور

 Merci pour l'invitation / Gracias por la 

invitación - شكرًا على الدعوة 

 Ça me ferait plaisir / Me encantaría -  سيسعدني

 ذلك

 Rechazar una Invitación / رفض الدعوة

 Je suis désolé(e), mais... / Lo siento, pero... -  أنا

 ...آسف، ولكن

 Malheureusement, je ne peux pas / 

Desafortunadamente, no puedo -  للأسف، لا

 أستطيع

 Merci, mais j'ai déjà quelque chose de prévu / 

Gracias, pero ya tengo planes -  شكرًا، ولكن لدي

 خطط بالفعل

Chapitre 2: COMMUNIQUER 

ENTAMER LA CONVERSATION / ENTABLAR 

CONVERSACIÓN 

1. Français: 

o Bonjour, comment ça va? 
o Excusez-moi, puis-je vous poser une question? 

o Avez-vous un moment pour parler? 

2. Español: 
o Hola, ¿cómo estás? 

o Disculpe, ¿puedo hacerle una pregunta? 
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o ¿Tiene un momento para hablar? 

RÉSOUDRE LES PROBLÈMES DE COMMUNICATION / 

RESOLVER LOS PROBLEMAS DE COMUNICACIÓN 

1. Français: 
o Pardon, je n'ai pas bien compris. 

o Pouvez-vous répéter, s'il vous plaît? 
o Comment dites-vous cela en français? 

2. Español: 
o Perdón, no entendí bien. 
o ¿Puede repetir, por favor? 

o ¿Cómo se dice eso en español? 

AU TÉLÉPHONE / AL TELÉFONO 

1. Français: 
o Allô, qui est à l'appareil? 

o Pouvez-vous parler plus lentement? 

o Pourriez-vous me rappeler plus tard? 

2. Español: 
o ¿Hola, quién habla? 

o ¿Puede hablar más despacio? 

o ¿Podría llamarme más tarde? 

ÉCRIRE UNE LETTRE / ESCRIBIR UNA CARTA 

1. Français: 
o Cher/Chère [Nom], 

o J'espère que vous allez bien. 

o Dans l'attente de votre réponse, je vous prie d'agréer mes 
salutations distinguées. 

2. Español: 
o Estimado/Estimada [Nombre], 
o Espero que se encuentre bien. 

o En espera de su respuesta, le saluda atentamente. 
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AU BUREAU DE POSTE / EN LA OFICINA DE CORREOS 

1. Français: 
o Je voudrais envoyer cette lettre, s'il vous plaît. 

o Combien coûte l'envoi de ce colis? 
o Avez-vous des timbres? 

2. Español: 
o Quisiera enviar esta carta, por favor. 
o ¿Cuánto cuesta enviar este paquete? 

o ¿Tiene sellos? 

INTERNET / INTERNET 

1. Français: 
o Pouvez-vous me donner votre adresse e-mail? 

o Où puis-je trouver cette information en ligne? 
o Comment puis-je télécharger ce fichier? 

2. Español: 
o ¿Puede darme su dirección de correo electrónico? 
o ¿Dónde puedo encontrar esta información en línea? 

o ¿Cómo puedo descargar este archivo? 

 : التواصل بدء المحادثة / بدء المحادثة2الفصل 

عذرًا، هل يمكنني أن  oمرحباً، كيف حالك؟  o :الفرنسية .1

 لديك لحظة للتحدث؟هل  oأطرح عليك سؤالا؟ً 

عذرًا، هل يمكنني أن  oمرحباً، كيف حالك؟  o :الإسبانية .2

 هل لديك لحظة للتحدث؟ oأطرح عليك سؤالا؟ً 

 حل مشاكل الاتصال / حل مشاكل الاتصال

هل يمكنك أن تكرر من  o .عذرًا، لم أفهم جيداً o :الفرنسية .1

 كيف تقول ذلك بالفرنسية؟ oفضلك؟ 

هل يمكنك أن تكرر من  o .لم أفهم جيداًعذرًا،  o :الإسبانية .2

 كيف تقول ذلك بالإسبانية؟ oفضلك؟ 
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 على الهاتف / على الهاتف

هل يمكنك أن تتحدث  oمرحباً، من المتصل؟  o :الفرنسية .1

 هل يمكنك الاتصال بي لاحقاً؟ oببطء أكثر؟ 

هل يمكنك أن تتحدث  oمرحباً، من المتصل؟  o :الإسبانية .2

 كنك الاتصال بي لاحقاً؟هل يم oببطء أكثر؟ 

 كتابة رسالة / كتابة رسالة

أتمنى أن تكون  o، [عزيزي / عزيزتي ]الاسم o :الفرنسية .1

 .في انتظار ردك، تقبلوا أطيب تحياتي o .بخير

أتمنى أن تكون  o، [عزيزي / عزيزتي ]الاسم o :الإسبانية .2

 .في انتظار ردك، تقبلوا أطيب تحياتي o .بخير

 في مكتب البريد في مكتب البريد /

كم يكلف  o .أود إرسال هذه الرسالة من فضلك o :الفرنسية .1

 هل لديك طوابع؟ oإرسال هذه الطرد؟ 

كم يكلف  o .أود إرسال هذه الرسالة من فضلك o :الإسبانية .2

 هل لديك طوابع؟ oإرسال هذه الطرد؟ 

 الإنترنت / الإنترنت

لكتروني؟ هل يمكنك أن تعطيني عنوان بريدك الإ o :الفرنسية .1

o  أين يمكنني العثور على هذه المعلومات عبر الإنترنت؟o 

 كيف يمكنني تنزيل هذا الملف؟

هل يمكنك أن تعطيني عنوان بريدك الإلكتروني؟  o :الإسبانية .2

o  أين يمكنني العثور على هذه المعلومات عبر الإنترنت؟o 

 كيف يمكنني تنزيل هذا الملف؟

Chapitre 3 : Les Sentiments et les Émotions 
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1. Les goûts / Los gustos y las aficiones 

o Exprimer ses préférences et ses intérêts. 
o Vocabulaire lié aux hobbies et aux activités de loisirs. 

o Exemple : "J'aime la musique." / "Me gusta la música." 

2. Les souhaits / Desear 
o Formuler des souhaits et des désirs. 

o Utilisation des verbes vouloir, souhaiter, espérer, etc. 
o Exemple : "Je souhaite réussir." / "Deseo tener éxito." 

3. Féliciter et faire des compliments / Felicitar y hacer cumplidos 

o Vocabulaire pour féliciter quelqu'un. 
o Expressions pour complimenter une personne. 

o Exemple : "Félicitations pour ton succès!" / 

"¡Felicitaciones por tu éxito!" 
4. Encourager / Dar ánimos 

o Expressions pour encourager et motiver quelqu'un. 

o Phrases pour montrer son soutien. 
o Exemple : "Tu peux y arriver!" / "¡Tú puedes hacerlo!" 

5. L’indifférence / La indiferencia 

o Vocabulaire pour exprimer l'indifférence. 
o Phrases pour montrer un manque d'intérêt ou de 

préoccupation. 

o Exemple : "Ça m'est égal." / "Me da igual." 
6. La colère / El enfado 

o Termes pour exprimer la colère et l'énervement. 

o Phrases pour décrire des situations de conflit. 
o Exemple : "Je suis en colère!" / "¡Estoy enfadado!" 

7. L’enthousiasme / El entusiasmo 

o Expressions pour manifester l'enthousiasme et l'excitation. 
o Vocabulaire pour montrer un grand intérêt ou une passion. 

o Exemple : "Je suis très enthousiaste!" / "¡Estoy muy 

entusiasmado!" 

 : المشاعر والعواطف3الفصل 

 Los gustos y las aficiones / الأذواق .1

o التعبير عن التفضيلات والاهتمامات. 

o مفردات متعلقة بالهوايات والأنشطة الترفيهية. 
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o مثال: "أحب الموسيقى." / "Me gusta la música." 

 Desear / الأمنيات .2

o صياغة الأمنيات والرغبات. 

o استخدام الأفعال: يريد، يتمنى، يأمل، إلخ. 

o مثال: "أتمنى النجاح." / "Deseo tener éxito." 

 Felicitar y hacer / التهنئة وتقديم المجاملات .3

cumplidos 

o مفردات لتهنئة شخص ما. 

o عبارات للمجاملة. 

o مثال: "تهانينا على نجاحك!" / "¡Felicitaciones 

por tu éxito!" 

 Dar ánimos / التشجيع .4

o عبارات للتشجيع وتحفيز شخص ما. 

o جمل لإظهار الدعم. 

o مثال: "يمكنك فعلها!" / "¡Tú puedes hacerlo!" 

 La indiferencia / اللامبالاة .5

o مفردات للتعبير عن اللامبالاة. 

o جمل لإظهار عدم الاهتمام أو القلق. 

o مثال: "لا يهمني." / "Me da igual." 

 El enfado / الغضب .6

o مصطلحات للتعبير عن الغضب والانزعاج. 

o جمل لوصف حالات النزاع. 

o مثال: "أنا غاضب!" / "¡Estoy enfadado!" 

 El entusiasmo / الحماس .7

o عبارات لإظهار الحماس والإثارة. 

o مفردات لإظهار اهتمام كبير أو شغف. 
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o  ًمثال: "أنا متحمس جدا!" / "¡Estoy muy 

entusiasmado!" 

Il semble que vous ayez un chapitre sur la description des objets, des 

personnes, et des relations familiales en français et en espagnol. Voici 

un aperçu de ce que vous pourriez inclure pour chaque section : 

1. Décrire des objets / Describir objetos 

 Français : Utilisez des adjectifs pour décrire la taille, la forme, la 
couleur, et la texture des objets. Par exemple, "Une petite boîte 

bleue en métal" ou "Un vieux fauteuil en cuir". 

 Espagnol : Utilisez des adjectifs similaires pour décrire les 
objets. Par exemple, "Una pequeña caja azul de metal" ou "Una 

vieja silla de cuero". 

2. Décrire physiquement des gens / Describir el aspecto físico de la 

gente 

 Français : Parlez de la taille, des cheveux, des yeux, et d'autres 
caractéristiques physiques. Par exemple, "Il est grand avec des 

cheveux bruns et des yeux verts." 

 Espagnol : Utilisez des descriptions semblables. Par exemple, 

"Él es alto con cabello castaño y ojos verdes." 

3. Décrire le caractère des gens / Describir el carácter de la gente 

 Français : Décrivez les traits de personnalité comme la 

gentillesse, l'honnêteté, ou l'humour. Par exemple, "Elle est très 
gentille et toujours prête à aider." 

 Espagnol : Utilisez des descriptions comme "Ella es muy amable 

y siempre está dispuesta a ayudar." 

4. La famille / La familia 

 Français : Parlez des membres de la famille et de leurs rôles, 

comme les parents, les frères et sœurs, et les grands-parents. Par 
exemple, "Mon frère est étudiant et ma sœur est professeur." 
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 Espagnol : Décrivez les membres de la famille de manière 

similaire. Par exemple, "Mi hermano es estudiante y mi hermana 

es profesora." 

5. Les liens entre les personnes / Las relaciones entre las personas 

 Français : Discutez des relations comme l'amitié, les relations 
familiales, et les relations professionnelles. Par exemple, "Nous 

sommes de bons amis depuis l'enfance." 

 Espagnol : Utilisez des descriptions équivalentes. Par exemple, 

"Somos buenos amigos desde la infancia." 

Si vous avez besoin de phrases ou d'exemples plus spécifiques, 

n'hésitez pas à demander ! 

Voici la traduction en arabe : 

يبدو أن لديك فصلًا حول وصف الأشياء، والأشخاص، والعلاقات 

العائلية بالفرنسية والإسبانية. إليك نظرة عامة على ما يمكنك 

 :تضمينه في كل قسم

 Describir objetos / وصف الأشياء .1

o استخدم الصفات لوصف الحجم، والشكل،  :بالفرنسية

 Une"واللون، والملمس للأشياء. على سبيل المثال، 

petite boîte bleue en métal" أو "Un vieux 

fauteuil en cuir". 

o استخدم أوصافاً مماثلة لوصف الأشياء. على  :بالإسبانية

 Una pequeña caja azul de"سبيل المثال، 

metal" أو "Una vieja silla de cuero". 

 Describir el aspecto físico / وصف الأشخاص جسدياً .2

de la gente 

o تحدث عن الطول، والشعر، والعيون،  :بالفرنسية

 Il est"وميزات جسدية أخرى. على سبيل المثال، 
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grand avec des cheveux bruns et des yeux 

verts." 

o المثال، استخدم أوصافاً مشابهة. على سبيل  :بالإسبانية

"Él es alto con cabello castaño y ojos 

verdes." 

 Describir el carácter de la / وصف شخصية الناس .3

gente 

o وصف سمات الشخصية مثل اللطف،  :بالفرنسية

 Elle est très"والأمانة، أو الفكاهة. على سبيل المثال، 

gentille et toujours prête à aider." 

o أوصافاً مثل استخدم :بالإسبانية "Ella es muy 

amable y siempre está dispuesta a ayudar." 

 La familia / العائلة .4

o تحدث عن أفراد العائلة وأدوارهم، مثل  :بالفرنسية

الوالدين، والإخوة والأخوات، والجدود. على سبيل 

 Mon frère est étudiant et ma sœur"المثال، 

est professeur." 

o صف أفراد العائلة بشكل مماثل. على سبيل و :بالإسبانية

 Mi hermano es estudiante y mi"المثال، 

hermana es profesora." 

 Las relaciones entre las / العلاقات بين الأشخاص .5

personas 

o ناقش العلاقات مثل الصداقات، والعلاقات  :بالفرنسية

 Nous"العائلية، والعلاقات المهنية. على سبيل المثال، 

sommes de bons amis depuis l'enfance." 

o استخدم أوصافاً معادلة. على سبيل المثال،  :بالإسبانية

"Somos buenos amigos desde la infancia." 
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Chapitre 5 : Se Situer dans l'Espace 

1. Demander son chemin / Pedir indicaciones 

Français : 

 Excusez-moi, pouvez-vous me dire comment aller à [lieu] ? 

 Je cherche [lieu], pouvez-vous m'aider ? 

 Où se trouve [lieu] ? 

Espagnol : 

 Disculpe, ¿puede decirme cómo llegar a [lugar]? 
 Estoy buscando [lugar], ¿me puede ayudar? 

 ¿Dónde está [lugar]? 

2. Donner des indications / Dar indicaciones 

Français : 

 Allez tout droit jusqu'à [lieu], puis tournez à gauche/droite. 

 Vous allez passer devant [point de repère], continuez jusqu'à 

[lieu]. 

 [Lieu] est à [distance] de ici, à droite/gauche. 

Espagnol : 

 Siga todo recto hasta [lugar], luego gire a la izquierda/derecha. 

 Va a pasar por [punto de referencia], continúe hasta [lugar]. 

 [Lugar] está a [distancia] de aquí, a la derecha/izquierda. 

3. Situer des endroits / Situar lugares 

Français : 

 [Lieu] se trouve à [distance] de [point de repère]. 

 C'est près de [point de repère]. 

 C'est à côté de [point de repère]. 

Espagnol : 
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 [Lugar] está a [distancia] de [punto de referencia]. 

 Está cerca de [punto de referencia]. 

 Está al lado de [punto de referencia]. 

Ce chapitre pourrait inclure des dialogues pratiques, des cartes, des 

exercices de localisation et des exemples de situations courantes pour 

pratiquer ces compétences en orientation. 

Chapitre 5 : تحديد الموقع في الفضاء 

 طلب الطريق / طلب الاتجاهات .1

  العربيةعفواً، هل يمكنك أن تخبرني: 

o  المكان[؟كيف أصل إلى[ 

o أنا أبحث عن ]المكان[، هل تستطيع مساعدتي؟ 

o أين يقع ]المكان[؟ 

 الإسبانية: 
o Disculpe, ¿puede decirme cómo llegar a [lugar]? 

o Estoy buscando [lugar], ¿me puede ayudar? 

o ¿Dónde está [lugar]? 

 إعطاء الاتجاهات / إعطاء الإرشادات .2

 العربية: 

o  مباشرة حتى ]المكان[، ثم انعطف استمر في السير

 .يسارًا/يميناً

o  سوف تمر بجانب ]نقطة مرجعية[، استمر حتى تصل

 .[إلى ]المكان

o [من هنا، إلى اليمين/اليسار ]المكان[ يبعد ]المسافة. 

 الإسبانية: 
o Siga todo recto hasta [lugar], luego gire a la 

izquierda/derecha. 
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o Va a pasar por [punto de referencia], continúe hasta 

[lugar]. 

o [Lugar] está a [distancia] de aquí, a la 

derecha/izquierda. 

 تحديد أماكن / تحديد مواقع .3

 العربية: 

o [يقع ]المكان[ على بعد ]المسافة[ من ]نقطة مرجعية. 

o [إنه قريب من ]نقطة مرجعية. 

o [إنه بجوار ]نقطة مرجعية. 

 الإسبانية: 

Voici un aperçu des expressions en espagnol pour se situer dans le 

temps : 

1. Demander l’heure / Pedir la hora : 
o ¿Qué hora es? (Quelle heure est-il ?) 

o ¿Podrías decirme la hora, por favor? (Pourrais-tu me 

dire l'heure, s'il te plaît ?) 
2. Dire l’heure / Dar la hora : 

o Son las [heures] y [minutes] (Il est [heures] et [minutes]) 

o Es la [heure] (Il est [heure] - pour les heures entre 1 et 12) 
3. Quel jour sommes-nous ? / ¿A qué día estamos? : 

o ¿Qué día es hoy? (Quel jour sommes-nous aujourd'hui ?) 

o ¿Qué día de la semana es? (Quel jour de la semaine est-
ce ?) 

4. Donner la date / Dar la fecha : 

o Hoy es [jour de la semaine], [jour] de [mois] de [année] 
(Aujourd'hui c'est [jour de la semaine], [jour] de [mois] de 

[année]) 

o La fecha es [jour] de [mois] de [année] (La date est [jour] 
de [mois] de [année]) 

5. Les repères temporels / Las referencias temporales : 

o Hoy (Aujourd'hui) 
o Mañana (Demain) 
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o Ayer (Hier) 

o Esta semana (Cette semaine) 
o La semana pasada (La semaine dernière) 

o El próximo mes (Le mois prochain) 

o El mes pasado (Le mois dernier) 
o Este año (Cette année) 

o El año pasado (L’année dernière) 

o Dentro de [nombre] días (Dans [nombre] jours) 

Ces expressions te permettront de mieux te situer dans le temps et de 

communiquer efficacement en espagnol. Si tu veux des exemples 

spécifiques ou d'autres détails, fais-le moi savoir ! 

 :إليك نظرة عامة على التعبيرات بالإسبانية لتحديد الوقت

 :Pedir la hora / طلب الوقت .1

o ¿Qué hora es? (كم الساعة؟) 

o ¿Podrías decirme la hora, por favor? ( هل

 (يمكنك أن تخبرني بالوقت، من فضلك؟

 :Dar la hora / ذكر الوقت .2

o Son las [heures] y [minutes] (الساعة 

[heures] و[minutes]) 

o Es la [heure] (الساعة [heure] -  1للأوقات بين 

 (12و

 :?A qué día estamos¿ / أي يوم نحن؟ .3

o ¿Qué día es hoy? (أي يوم نحن اليوم؟) 

o ¿Qué día de la semana es? ( أي يوم من أيام

 (الأسبوع هو؟

 :Dar la fecha / ذكر التاريخ .4

o Hoy es [jour de la semaine], [jour] de 

[mois] de [année] (اليوم هو [jour de la 

semaine] ،[jour] من [mois] سنة [année]) 
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o La fecha es [jour] de [mois] de [année] 

 ([année] سنة [mois] من [jour] التاريخ هو)

 :Las referencias temporales / المرجع الزمني .5

o Hoy (اليوم( 

o Mañana ( ًغدا( 

o Ayer (أمس( 

o Esta semana (هذا الأسبوع( 

o La semana pasada (الأسبوع الماضي( 

o El próximo mes (الشهر المقبل( 

o El mes pasado (الشهر الماضي( 

o Este año (هذا العام( 

o El año pasado (العام الماضي( 

o Dentro de [nombre] días (في غضون 

[nombre] أيام( 

Voici une présentation des concepts météorologiques en français et en 

espagnol : 

1. Le Beau Temps / El Buen Tiempo 

 Français : Le beau temps désigne des conditions 

météorologiques agréables, souvent caractérisées par un ciel 
clair et ensoleillé. 

 Espagnol : El buen tiempo se refiere a condiciones 

meteorológicas agradables, generalmente con cielo despejado y 

soleado. 

2. Le Mauvais Temps / El Mal Tiempo 

 Français : Le mauvais temps est associé à des conditions 

climatiques désagréables, telles que la pluie, le vent fort ou le 
froid. 
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 Espagnol : El mal tiempo se refiere a condiciones 

meteorológicas desfavorables, como lluvia, viento fuerte o frío. 

3. La Température / La Temperatura 

 Français : La température mesure la chaleur ou la fraîcheur de 

l'air. Elle est généralement exprimée en degrés Celsius ou 
Fahrenheit. 

 Espagnol : La temperatura mide el calor o el frío del aire. 

Normalmente se expresa en grados Celsius o Fahrenheit. 

4. Les Prévisions Météo / Las Previsiones del Tiempo 

 Français : Les prévisions météo sont des prévisions sur le temps 

à venir, basées sur des observations et des modèles climatiques. 
 Espagnol : Las previsiones del tiempo son pronósticos sobre el 

clima futuro, basados en observaciones y modelos climáticos. 

ع بعض التعديلات الطفيفة بالتأكيد، إليك ترجمة النص إلى العربية م

 :لتحسين الوضوح والسياق

 :إليك عرض لمفاهيم الأرصاد الجوية باللغتين الفرنسية والإسبانية

 :El Buen Tiempo / الطقس الجميل .1

o يشير الطقس الجميل إلى ظروف جوية  :الفرنسية

 .ملائمة، تتميز عادة بسماء صافية مشمسة

o يشير :الإسبانية El buen tiempo  ظروف جوية إلى

 .ملائمة، تتميز عادة بسماء صافية مشمسة

 :El Mal Tiempo / الطقس السيئ .2

o يرتبط الطقس السيئ بظروف مناخية غير  :الفرنسية

 .ملائمة، مثل المطر والرياح القوية والبرودة

o يشير :الإسبانية El mal tiempo  إلى ظروف جوية

 .غير مواتية، مثل المطر والرياح القوية والبرودة

 :La Temperatura / الحرارة .3
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o تقيس الحرارة درجة حرارة الهواء سواء كانت  :الفرنسية

وعادة ما تعُبّر عنها بدرجات مئوية أو  .حارة أو باردة

 .فهرنهايت

o تقيس :الإسبانية La temperatura  درجة حرارة

وعادة ما تعُبّر عنها  .الهواء سواء كانت حارة أو باردة

 .فهرنهايتبدرجات مئوية أو 

 :Las Previsiones del Tiempo / التوقعات الجوية .4

o التوقعات الجوية هي تنبؤات حول حالة  :الفرنسية

الطقس المستقبلية، وتستند إلى الملاحظات والنماذج 

 .المناخية

o الإسبانية: Las previsiones del tiempo  هي

تنبؤات حول حالة الطقس المستقبلية، وتستند إلى 

 .والنماذج المناخيةالملاحظات 
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